
HOWA 1500/WEATHERBY VANGUARD LONG ACTION HD SCOPE
BASES - EGW HOWA 1500/WEATHERBY VANGUARD LA 0 MOA

EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases.
Add the versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no
drilling or tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny
slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100"
lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer
to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW HOWA 1500/WEATHERBY VANGUARD LA 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000253
Mfr. No.: 81050
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Weatherby,Howa
Material: Aluminum
Model: 1500,Vanguard
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.093kg
UPC: 841370109524

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope Bases
English: Safety Instruction Guide for EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope Bases
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de Mira EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard
de Acción Larga HD
Français: Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action
HD
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottiche EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long
Action HD
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope Bases
Suomi: Turvaohjeet EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope Bases tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope
Bases
Český: Bezpečnostní pokyny pro EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope Bases



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für EGW Howa 1500/Weatherby
Vanguard Long Action HD Scope Bases

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Nutzung, um
sicherzustellen, dass du dieses Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Überprüfe die Scope Bases auf Anzeichen von Beschädigung oder Mängeln, bevor du sie verwendest.
Verwende die Scope Bases nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Modifikation von
Feuerwaffen.
Bewahre die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Scope Bases sicher installiert sind, um Bewegungen während der Nutzung zu
verhindern.
Verwende die empfohlenen Drehmomentwerte (20 ZollPfund), wenn du die Scope Bases installierst, um ein
Überdrehen zu vermeiden.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sicherzustellen, dass sie während der Nutzung
fest bleiben.
Überschreite nicht die Gewichtsbeschränkungen der Scope Bases, um ein Versagen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel und blauen Loctite.

Installation:

Richte die Scope Bases mit den vorhandenen WerksscopeMontagelöchern am Empfänger der
Feuerwaffe aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Ziehe die Schrauben mit dem Schlüssel auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an Ort und Stelle zu sichern.

Nutzung:

Montiere nach der Installation deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge auf den Scope Bases.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist, bevor du es benutzt.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und die Anpassungen des Augenabstands nach Bedarf für
optimale Genauigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Scope Bases halte dich an die lokalen Vorschriften zur Aluminiumrecycling.
Stelle sicher, dass alle Schrauben oder kleinen Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die
in der Produktverpackung angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope
Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. This
guide provides important safety instructions and usage information to ensure you can use this product safely and
effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Inspect the scope bases for any signs of damage or defects before use.
Use the scope bases only with compatible firearms as specified in the product description.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.
Keep the scope bases out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope bases are installed securely to prevent any movement during use.
Use the recommended torque settings (20 inch lbs) when installing the scope bases to avoid overtightening.
Apply a drip of blue loctite to the screws to ensure they remain secure during use.
Do not exceed the weight limits of the scope bases to prevent failure.
Regularly check the scope bases for signs of wear and tear, and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue loctite.

Installation:

Align the scope bases with the existing factory scope mount holes on the firearm's receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Using the wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Once installed, mount your Picatinny or Weaver scope rings onto the scope bases.
Ensure that the scope is properly aligned and secured before use.
Check the scope alignment and eye relief adjustments as needed for optimal accuracy.

Disposal Instructions
When disposing of the scope bases, follow local regulations for aluminum recycling.
Ensure that any screws or small parts are disposed of properly to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact details provided with your
product packaging.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard
Long Action Heavy Duty Scope Bases. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard de Acción
Larga HD

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW para Howa 1500/Weatherby Vanguard de Acción
Larga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes e información de uso para garantizar que
puedas utilizar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Inspecciona las bases de mira en busca de signos de daño o defectos antes de usarlas.
Utiliza las bases de mira solo con armas de fuego compatibles, como se especifica en la descripción del
producto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y modificaciones de armas de fuego.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las bases de mira estén instaladas de manera segura para evitar cualquier movimiento
durante su uso.
Utiliza los ajustes de torque recomendados (20 pulgadaslibras) al instalar las bases de mira para evitar
apretarlas en exceso.
Aplica una gota de loctite azul a los tornillos para asegurarte de que permanezcan seguros durante el uso.
No excedas los límites de peso de las bases de mira para evitar fallos.
Revisa regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste y reemplázalas si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza socket y loctite azul.

Instalación:

Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica existentes en el receptor del arma.
Inserta los tornillos de cabeza Torx® en los agujeros y apriétalos a mano.
Usando la llave, aprieta los tornillos al torque recomendado de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso:

Una vez instaladas, monta tus anillas de mira Picatinny o Weaver en las bases de mira.
Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada y asegurada antes de usarla.
Verifica la alineación de la mira y los ajustes de distancia ocular según sea necesario para una
precisión óptima.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar las bases de mira, sigue las regulaciones locales para el reciclaje de aluminio.
Asegúrate de que cualquier tornillo o pieza pequeña se deseche adecuadamente para prevenir daños al
medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con el empaque de tu producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tus Bases de Mira de Alta Resistencia
EGW para Howa 1500/Weatherby Vanguard de Acción Larga. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette EGW
Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action HD

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette lourdes EGW pour Howa 1500/Weatherby Vanguard à action longue. Ce
guide fournit des instructions de sécurité importantes et des informations d'utilisation pour garantir que vous pouvez
utiliser ce produit en toute sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Inspectez les bases de lunette pour tout signe de dommage ou de défaut avant utilisation.
Utilisez les bases de lunette uniquement avec des armes à feu compatibles, comme spécifié dans la
description du produit.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et les modifications des armes à feu.
Gardez les bases de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que les bases de lunette sont installées de manière sécurisée pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation.
Utilisez les réglages de couple recommandés (20 pouceslbs) lors de l'installation des bases de lunette pour
éviter de trop serrer.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur les vis pour garantir qu'elles restent sécurisées pendant l'utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids des bases de lunette pour éviter les défaillances.
Vérifiez régulièrement les bases de lunette pour des signes d'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® à tête hexagonale et de la loctite bleue.

Installation :

Alignez les bases de lunette avec les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous et serrezles à la main.
À l'aide de la clé, serrez les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :

Une fois installées, montez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les bases de lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant utilisation.
Vérifiez l'alignement de la lunette et les réglages de la distance de l'œil selon vos besoins pour une
précision optimale.

Instructions d'Élimination
Lors de l'élimination des bases de lunette, suivez les réglementations locales pour le recyclage de
l'aluminium.
Assurezvous que toutes les vis ou petites pièces sont éliminées correctement pour éviter tout dommage à
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant
fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos bases de lunette lourdes EGW
pour Howa 1500/Weatherby Vanguard à action longue. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long
Action HD

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche Heavy Duty EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni sull'uso per garantire che tu possa utilizzare questo
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottiche.
Ispeziona le basi per ottiche per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Utilizza le basi per ottiche solo con armi compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali relativi all'uso e alle modifiche delle armi da fuoco.
Tieni le basi per ottiche fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che le basi per ottiche siano installate in modo sicuro per prevenire qualsiasi movimento durante
l'uso.
Usa le impostazioni di coppia raccomandate (20 pollicilbs) durante l'installazione delle basi per ottiche per
evitare di stringere eccessivamente.
Applica una goccia di loctite blu alle viti per garantire che rimangano sicure durante l'uso.
Non superare i limiti di peso delle basi per ottiche per prevenire guasti.
Controlla regolarmente le basi per ottiche per segni di usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e loctite blu.

Installazione:

Allinea le basi per ottiche con i fori di montaggio delle ottiche di fabbrica esistenti sul ricevitore
dell'arma.
Inserisci le viti Torx® a testa esagonale nei fori e stringile a mano.
Utilizzando la chiave, stringi le viti alla coppia raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso:

Una volta installate, monta i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver sulle basi per ottiche.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata e fissata prima dell'uso.
Controlla l'allineamento dell'ottica e le regolazioni della distanza oculare secondo necessità per una
precisione ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci le basi per ottiche, segui le normative locali per il riciclaggio dell'alluminio.
Assicurati che eventuali viti o piccole parti siano smaltite correttamente per prevenire danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti invitiamo a fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle tue Basi per Ottiche Heavy Duty EGW
Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope
Bases

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podstaw montażowych.
Sprawdź podstawy montażowe pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Używaj podstaw montażowych tylko z kompatybilnymi broniami, jak określono w opisie produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i modyfikacji broni palnej.
Trzymaj podstawy montażowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że podstawy montażowe są zainstalowane pewnie, aby zapobiec ich ruchowi podczas użycia.
Użyj zalecanych ustawień momentu dokręcania (20 cali lbs) podczas instalacji podstaw, aby uniknąć zbyt
mocnego dokręcenia.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na śruby, aby zapewnić ich bezpieczeństwo podczas użycia.
Nie przekraczaj limitów wagowych podstaw montażowych, aby uniknąć awarii.
Regularnie sprawdzaj podstawy montażowe pod kątem oznak zużycia i wymień je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem oraz niebieski loctite.

Instalacja:

Wyreguluj podstawy montażowe w stosunku do istniejących fabrycznych otworów montażowych na
receiverze broni.
Włóż śruby Torx® do otworów i dokręć je ręcznie.
Używając klucza, dokręć śruby do zalecanego momentu 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu zamontuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver na podstawach
montażowych.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wyregulowana i zabezpieczona przed użyciem.
Sprawdź ustawienia wyrównania lunety i odległości oka, aby uzyskać optymalną celność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji podstaw montażowych postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
aluminium.
Upewnij się, że wszelkie śruby lub małe części są utylizowane w sposób odpowiedni, aby zapobiec szkodom
dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard
Long Action HD Scope Bases tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases tuotteen. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi, että voit käyttää tätä tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiikarin kiinnittämistä tai säätämistä.
Tarkista kiikarijalustat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Käytä kiikarijalustoja vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja muutoksia.
Pidä kiikarijalustat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiikarijalustat on asennettu tukevasti, jotta ne eivät liiku käytön aikana.
Käytä suositeltuja vääntömomentteja (20 tuumaa lbs) kiikarijalustojen asentamisessa, jotta vältät liiallista
kiristämistä.
Levitä tippa sinistä loctitea ruuveihin varmistaaksesi, että ne pysyvät turvallisesti paikallaan käytön aikana.
Älä ylitä kiikarijalustojen painorajoja estääksesi vikaantumisen.
Tarkista säännöllisesti kiikarijalustat kulumisen ja repeämien varalta, ja vaihda ne tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: socket head Torx® avain ja sininen loctite.

Asennus:

Kohdista kiikarijalustat olemassa oleviin tehdas kiikarikiinnitysholkkeihin aseen vastaanottimessa.
Aseta socket head Torx® ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä avainta kiristääksesi ruuvit suositeltuun vääntömomenttiin 20 tuumaa lbs.
Levitä tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:

Kun kiikarijalustat on asennettu, asenna Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat kiikarijalustoille.
Varmista, että kiikari on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista kiikarin kohdistus ja silmän etäisyys säädöt tarpeen mukaan optimaalisen tarkkuuden
saavuttamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävittäessäsi kiikarijalustoja, noudata paikallisia sääntöjä alumiinin kierrätyksestä.
Varmista, että kaikki ruuvit tai pienet osat hävitetään asianmukaisesti ympäristön vahingoittamisen
estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu
tuotepakkauksesi mukana.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope
Bases tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action HD Scope
Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa att du kan använda denna produkt på ett
säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scope bases.
Inspektera scope bases för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning.
Använd endast scope bases med kompatibla vapen enligt produktbeskrivningen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapnanvändning och modifieringar.
Håll scope bases utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att scope bases är installerade säkert för att förhindra rörelse under användning.
Använd de rekommenderade vridmomentinställningarna (20 tum lbs) vid installation av scope bases för att
undvika överdriven åtdragning.
Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för att säkerställa att de förblir säkra under användning.
Överskrid inte viktgränserna för scope bases för att förhindra fel.
Kontrollera regelbundet scope bases för tecken på slitage och byt ut dem om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torx®nyckel och blå loctite.

Installation:

Justera scope bases med de befintliga fabrikens kikarsikte monteringshål på vapnets mottagare.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i hålen och handdrag dem.
Använd nyckeln för att dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användning:

När installationen är klar, montera dina Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar på scope bases.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och säkrat innan användning.
Kontrollera kikarsiktets justering och ögonavstånd efter behov för optimal noggrannhet.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med scope bases, följ lokala regler för aluminiumåtervinning.
Se till att eventuella skruvar eller små delar kasseras på rätt sätt för att förhindra miljöskada.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges
i produktförpackningen.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Howa
1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro EGW Howa 1500/Weatherby
Vanguard Long Action HD Scope Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard Long Action Heavy Duty Scope Bases. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí, že tento produkt budete
moci používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáže puškohledu.
Zkontrolujte montáže puškohledu na případné známky poškození nebo vad před použitím.
Používejte montáže puškohledu pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav zbraní.
Udržujte montáže puškohledu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jsou montáže puškohledu bezpečně nainstalovány, aby se zabránilo pohybu během používání.
Používejte doporučené utahovací momenty (20 palcových liber) při instalaci montáže puškohledu, abyste se
vyhnuli přetažení.
Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby, aby se zajistilo, že zůstanou během používání bezpečné.
Nepřekračujte hmotnostní limity montáže puškohledu, aby nedošlo k selhání.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu na známky opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nářadí: Torx® klíč a modrý loctite.

Instalace:

Zarovnejte montáže puškohledu s existujícími montážními otvory na závěru zbraně.
Vložte šrouby s vnitřním šestihranem Torx® do otvorů a ručně je utáhněte.
Pomocí klíče utáhněte šrouby na doporučený moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zajistilo, že zůstanou na místě.

Používání:

Po instalaci namontujte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky na montáže puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnaný a zabezpečený před použitím.
Zkontrolujte zarovnání puškohledu a úpravy vzdálenosti očí podle potřeby pro optimální přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáží puškohledu dodržujte místní předpisy pro recyklaci hliníku.
Ujistěte se, že jakékoli šrouby nebo malé části jsou správně zlikvidovány, aby se předešlo poškození životního
prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení
vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich EGW Howa 1500/Weatherby Vanguard
Long Action Heavy Duty Scope Bases. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.




